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Ikhtisar Produk
Casing pengisian daya:

Isi kemasan
Casing Pengisian Daya
Bantalan Telinga (L/R)
Ear Tip (S/M/L)

Kabel USB Type-C
Panduan Ringkas

Kontak pengisian daya (R)

Kontak pengisian daya (L)

LED status baterai

Port USB Type-C

Bantalan telinga:

Bantalan sentuh
Lampu indikator LED
Mikrofon
Ear tip
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Persiapan
Sebelum menggunakan Nokia Power Earbuds Lite, lepaskan lapisan pada bantalan telinga dan 
letakkan kembali bantalan telinga di casing pengisian daya. Selanjutnya, sambungkan kabel 
USB Type-C ke catu daya untuk memulai pengisian daya. Isi penuh daya bantalan telinga dan 
casing pengisian daya sebelum digunakan untuk pertama kalinya.

1.

Untuk performa audio dan kesesuaian optimal, ganti ear 
tip sesuai ukuran Anda.

3.

M LS

Merah

Lampu indikator LED bantalan telinga menyala merah 
saat mengisi daya, lalu mati bila daya telah terisi penuh. 
Jika daya baterai bantalan telinga lemah, lampu 
indikator LED akan terus berkedip merah. 

2.

LED status baterai menunjukkan status baterai saat ini.

Daya terisi penuh

< 75%

< 50%
< 25%

< 3%



Lampu indikator LED bantalan telinga 
akan berkedip biru setiap 5 detik bila 
berhasil terhubung melalui Bluetooth.
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1.

Memasangkan dan menyambung ke Bluetooth

a. Mengaktifkan dan Memasangkan:
Saat mengeluarkan bantalan telinga dari casing pengisian daya, bantalan telinga 
akan diaktifkan dan dipasangkan satu sama lain secara otomatis. Setelah 
bantalan telinga berhasil dipasangkan, lampu indikator LED bantalan telinga 
kanan akan berkedip biru dan merah bergantian dan bantalan telinga siap 
disambungkan dengan perangkat Bluetooth®.

b. Menyambungkan dengan perangkat 
Aktifkan Bluetooth di perangkat, 
lalu pilih “Nokia Power Earbuds 
Lite” dari menu Bluetooth untuk 
menyambungkan.
Selama proses koneksi, lampu 
indikator LED pada bantalan 
telinga kanan akan berkedip biru 
dan merah bergantian.

Nokia Power 
Earbuds Lite

2.Setelah pemasangan awal, bantalan telinga akan secara otomatis terhubung 
dengan perangkat Bluetooth bila dikeluarkan dari casing pengisian daya.

1 / 5 detik

Memasangkan dengan perangkat

3.Bantalan telinga akan secara otomatis dinonaktifkan jika tidak ada koneksi 
Bluetooth dalam waktu 5 menit.
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Menggunakan bantalan telinga
Kontrol sentuh:1.

c. Mengembalikan pengaturan awal:
Letakkan kembali bantalan telinga di casing pengisian daya (LED akan menyala merah) > 
Sentuh bantalan sentuh kedua bantalan telinga selama 5 detik hingga LED berkedip biru dan 
merah bergantian selama 3 kali yang berarti bahwa pengaturan ulang berhasil dilakukan. 

b. Menggunakan satu bantalan telinga:
Anda dapat menggunakan satu bantalan telinga kanan. Jika bantalan telinga pernah 
dipasangkan dengan perangkat Bluetooth, bantalan telinga kanan akan secara otomatis 
terhubung dengan perangkat tersebut saat dikeluarkan dari casing pengisian daya. 

a. Mengaktifkan dan menonaktifkan secara manual:
2.

Sentuh bantalan sentuh kedua bantalan telinga selama 3 detik untuk mengaktifkannya 
secara manual; sentuh bantalan sentuh salah satu bantalan telinga selama 5 detik untuk 
menonaktifkannya. 

Volume naik

Mengaktifkan perintah suara

Memutar/Menjeda musik

Menjawab/Mengakhiri panggilan

Menolak panggilan

2 detik

1 detik

x 1

x 1

x 2Volume turun x 2

x 3Trek sebelumnya x 3Trek berikutnya

L R

Kontrol tambahan:
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Fungsi remote control dapat berbeda-beda tergantung model perangkat dan aplikasi. Instruksi trek suara 
tidak merespons perangkat iOS. Karena berkomunikasi menggunakan gelombang radio, maka perangkat 
berteknologi nirkabel Bluetooth tidak perlu saling berhadapan. Namun, kedua perangkat Bluetooth harus 
berada dalam jarak 10 meter (33 kaki), meskipun sambungan ini dapat mengalami gangguan karena 
hambatan seperti dinding atau perangkat elektronik lainnya.

Informasi produk dan keselamatan

- Gelombang Frekuensi: 2400 MHz - 2483 MHz

- Daya Frekuensi Radio Maksimum: -6~+4dBm

Penting: Baca pedoman ringkas berikut. Tidak mengikutinya dapat berbahaya atau melanggar 
undang-undang dan peraturan setempat. Untuk informasi lebih lanjut, baca buku petunjuk lengkap.

Untuk keselamatan Anda

Nonaktifkan di tempat yang dilarang
Nonaktifkan perangkat bila penggunaan headset Bluetooth dilarang atau bila dapat 
mengakibatkan gangguan maupun bahaya, misalnya di pesawat terbang, rumah sakit, atau di 
dekat peralatan medis, bahan bakar, bahan kimia, atau area peledakan. Patuhi semua petunjuk di 
daerah terlarang.

Gangguan
Semua perangkat nirkabel mungkin rentan terhadap gangguan yang dapat mempengaruhi 
performa.

Baterai, pengisi daya, dan aksesori lainnya
Gunakan hanya baterai, pengisi daya, dan aksesori lainnya yang disetujui oleh HMD Global Oy 
untuk digunakan dengan perangkat ini. Jangan sambungkan produk yang tidak kompatibel.

Lindungi pendengaran Anda
Untuk mencegah kerusakan pendengaran, jangan mendengarkan pada tingkat volume suara 
tinggi dalam waktu lama.

Pendengaran
Peringatan: Bila menggunakan headset, kemampuan Anda untuk mendengar suara di 
sekitar mungkin akan terpengaruh.
Jangan gunakan headset jika dapat membahayakan keselamatan Anda. Permukaan produk 
ini bebas dari nikel.

Anak-anak
Perangkat beserta aksesorinya bukan mainan. dan dapat berisi komponen kecil. Jauhkan dari jangkauan 
anak-anak.
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Pemeliharaan perangkat
Pegang perangkat dengan hati-hati. Saran berikut akan membantu Anda menjaga perangkat agar tetap berfungsi.

- Jaga agar perangkat tetap kering. Air hujan, kelembapan, dan semua jenis cairan atau uap air dapat 
mengandung mineral yang akan mengakibatkan korosi pada sirkuit elektronik.

- Jangan gunakan maupun simpan perangkat di tempat berdebu atau kotor.

- Jangan buka perangkat selain dengan cara yang ditunjukkan dalam buku petunjuk.

- Gunakan hanya kain yang bersih, lembut, dan kering untuk membersihkan permukaan perangkat.

- Jangan cat perangkat. Lapisan cat dapat menghambat pengoperasian dengan benar.

- Jangan jatuhkan, benturkan, atau guncang perangkat atau baterai. Penanganan yang kasar dapat 
merusak perangkat.

- Jangan simpan perangkat di tempat bersuhu tinggi. Suhu tinggi dapat merusak perangkat atau baterai.

- Jangan simpan perangkat di tempat bersuhu dingin. Bila suhu perangkat kembali normal, uap air dapat 
terbentuk di bagian dalam dan merusak perangkat.

- Casing pengisian daya tidak kedap air.

- Bantalan telinga dilengkapi perlindungan air tingkat IPX7. Tingkat perlindungan air bukan kondisi 
permanen dan dapat menurun seiring waktu.

Ada Perlindungan Air Tidak Ada Perlindungan Air
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Pemeliharaan perangkat
Pegang perangkat dengan hati-hati. Saran berikut akan membantu Anda menjaga perangkat agar tetap berfungsi.

Jangan buang produk ini sebagai limbah rumah tangga: bawa ke tempat pengumpulan untuk 
didaur ulang. Untuk informasi tentang tempat daur ulang terdekat, hubungi petugas 
pembuangan limbah setempat.

Selalu kembalikan produk elektronik, baterai, dan materi kemasan yang telah digunakan ke 
tempat pengumpulan khusus. Dengan demikian, Anda membantu mencegah pembuangan 
limbah yang tidak terkontrol dan mendukung daur ulang materi. Produk listrik dan elektronik 
mengandung banyak materi berharga, termasuk logam biasa (seperti tembaga, aluminium, 
baja, dan magnesium) dan logam mulia (seperti emas, perak, dan paladium). Semua material 
perangkat dapat didaur ulang sebagai materi dan energi.

 Simbol tempat sampah bertanda silang pada produk, baterai, literatur, atau kemasan akan 
mengingatkan Anda bahwa semua produk dan baterai harus dibawa ke tempat pengumpulan 
terpisah setelah masa pakainya berakhir.

Daur ulang

Simbol tempat sampah bertanda silang

Info baterai
Perangkat dilengkapi baterai isi ulang internal yang tidak dapat dilepas. Jangan coba keluarkan 
baterai karena dapat merusak perangkat. Daya baterai dapat diisi dan dikosongkan ratusan kali, 
namun pada akhirnya akan usang. Waktu pengisian daya dapat beragam, tergantung pada 
kemampuan perangkat.

Keamanan baterai
Jika tidak digunakan, daya baterai yang terisi penuh akan berkurang dengan sendirinya setelah 
beberapa waktu kemudian. Simpan baterai di tempat dengan suhu antara 15°C hingga 25°C 
(59°F hingga 77°F) untuk performa optimal. Suhu ekstrem dapat mengurangi kapasitas dan masa 
pakai baterai. Perangkat mungkin tidak berfungsi untuk sementara waktu jika baterai terlalu panas 
atau dingin.
Jangan buang baterai ke dalam api karena dapat meledak. Patuhi peraturan setempat yang berlaku. 
Bila memungkinkan, lakukan daur ulang baterai. Jangan buang baterai sebagai limbah rumah 
tangga. Gunakan baterai hanya untuk tujuan yang telah ditetapkan. Penggunaan yang tidak sesuai 
maupun tidak disetujui atau baterai yang tidak kompatibel dapat mengakibatkan kebakaran, 
ledakan, maupun bahaya lainnya, serta dapat membatalkan persetujuan atau jaminan. Jika baterai 
rusak, bawa ke pusat layanan atau toko setempat sebelum digunakan kembali. Jangan gunakan 
baterai yang rusak. Jangan isi daya perangkat saat terjadi badai petir.
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- Selalu menjaga jarak antara perangkat nirkabel dengan perangkat 
medis lebih dari 15,3 cm (6 inci).

- Tidak membawa perangkat nirkabel dalam saku bagian dada.

- Menonaktifkan perangkat nirkabel jika merasa telah terjadi gangguan.

- Mengikuti petunjuk produsen perangkat medis implan yang digunakan.

Jika memiliki pertanyaan tentang penggunaan perangkat nirkabel dengan perangkat medis 
implan, hubungi penyedia layanan kesehatan Anda.

Produsen perangkat medis implan menyarankan jarak antara perangkat nirkabel dengan perangkat 
medis minimal 15,3 cm (6 inci) untuk menghindari kemungkinan terjadinya gangguan pada implan 
perangkat medis tersebut. Pengguna perangkat tersebut harus:

Perangkat medis implan
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Ketersediaan produk, fitur, aplikasi, dan layanan dapat beragam menurut wilayah. Untuk informasi 
selengkapnya, hubungi dealer atau penyedia layanan Anda. Perangkat ini mungkin berisi 
komponen, teknologi, atau perangkat lunak yang diatur oleh undang-undang dan peraturan 
ekspor Amerika Serikat serta beberapa negara lainnya. Patuhi undang-undang tersebut.
Isi dokumen ini diberikan "sebagaimana adanya". Kecuali jika ditetapkan lain dalam undang-un-
dang yang berlaku, tidak ada jaminan apa pun, baik tersurat maupun tersirat, termasuk namun 
tidak terbatas pada, jaminan tersirat tentang kelayakan untuk diperdagangkan dan kesesuaian 
untuk tujuan tertentu, yang dibuat sehubungan dengan keakuratan, keandalan, atau isi dokumen ini. 
HMD Global berhak mengubah dokumen ini atau menariknya setiap saat tanpa pemberitahuan 
sebelumnya.
Dilarang memperbanyak, mentransfer, atau menyebarluaskan sebagian atau seluruh isi dokumen 
ini dalam bentuk apa pun tanpa izin tertulis sebelumnya dari HMD Global. HMD Global menerapkan 
kebijakan pengembangan yang berkelanjutan. HMD Global berhak mengubah dan menyempur-
nakan produk yang dijelaskan dalam dokumen ini tanpa pemberitahuan sebelumnya.
Produsen dan pengimpor di UE: HMD Global Oy, Bertel Jungin aukio 9, 02600 Espoo, Finland. 
Kebijakan Privasi HMD Global tersedia di http://www.nokia.com/phones/privacy, berlaku untuk 
penggunaan perangkat.
Bila ada kerusakan pada produk, kembalikan ke toko tempat Anda membelinya beserta bukti 
pembelian. Untuk informasi lebih lanjut terkait hal ini dan produk lainnya, kunjungi 
http://www.nokia.com/phones/support.
© 2020 HMD Global. Semua hak dilindungi undang-undang. HMD Global Oy adalah pemegang 
lisensi eksklusif merek Nokia untuk ponsel & tablet. Nokia adalah merek terdaftar dari 
Nokia Corporation.
Merek kata dan logo Bluetooth adalah milik Bluetooth SIG, Inc. dan penggunaan merek tersebut 
oleh HMD Global didasarkan pada lisensi.

Hak cipta dan pemberitahuan lainnya

Dengan ini, HMD Global Oy menyatakan bahwa produk ini telah memenuhi persyaratan 
utama dan ketentuan lain yang terkait dalam Arahan 2014/53/EU. Salinan Pernyataan 
Kesesuaian terdapat di:
www.nokia.com/mobile-declaration-of-conformity.

Pernyataan Kesesuaian

 


